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O CITOCOBAX BBIPA’KEHUA CEMAHTUKU MHXOATUBHOCTH
B AHIJIMMICKOM U PYCCKOM S3BbIKAX

MHX0aTHUBHBIC [1arojibl OTHOCATCS K HAYMHA-
TCABHOMY CIOCOOY IIaroIbHOTO ACHCTBHS, KOTOPBI
MPUHAICIKUT K YUCIY HAN0OJICE MPOIY KTHBHBIX B
PYCCKOM SI3BIKE; OH PECYISPHO 00pazyeTcst OT 000-
3HAUECHUH CUTYaLM, HE UMEIOIITNX HU HAaUYaIbHOM, HU
KOHCYHOH (hasbl, HAPUMED: 3AULYMEMb, 3036 HEMD,
3aMAYKAMb, 3a00pMOMAMb, 3AULENMAMb, 3460]1-
HOBAMBCA, 301COMHEBAMBCA, 3AKANPUSHUYAMD, 3d-
BAICHUYAMD, 3AX00UMb (N0 KOMHAME), 3a0ecamb,
saniacamo, 3a0vimams uT. . [1].

Nuxoarusnsiii CI']] oOpasyercs oT Hemepexo-
HBIX [JIArOJIOB HECOB. BHAA C HEMPEACIbHBIM 3HA-
YeHUEM OCHOB [2, 597].

3HAYCHHE UHXOATUBHOCTH XapAKTCPU3YET Haa-
J0 KaKOro-Tu0O0 MCUCTBHS 3020680pUMb, 3CYIbl-
bamuvces, 3aKpudams U T.A.

MHxoaruBHBIC MAroibl 00PasyrOTCs MPUCTABOY-
HBIM CIOCOOOM, MYTEM MPUCOCAUHCHUS MpehHKca
30- K OCHOBE IJ1aroJjia HCCOBEPIICHHOTO BH/A, YTO
XapaKTCPU3YET AAHHYIO KATCTOPHIO KAK CJIOBOOO-
Pa30BaTCIBHYIO.

OaHO#1 U3 IIaBHBIX IPOOIEM B AHTTHICKOM SI3bI-
Ke gBIsIeTCsa Bonpoc o Hannuuu kareropun CIJI kak
TakoBOU. BuaospemeHHbie opmbl miarojia oopa-
3YKOTCS YAl BCETO AHAIUTHYCCKUM CIOCOOOM C
J00aBICHUEM COOTBETCTBYIOMUX CV(PPHKCOB,
PEKE — IPU TOMOIIU U3MCHCHHSI OCHOBBHI CJI0BA.

PaccmoTpum Ha creayomux npuMepax, Kax
MOKET BBIPQKATHCS CEMAHTHKA MHXOATUBHOCTH B
000HX SI3BIKAX.

OxHUM U3 JCKCHKO-TPAMMATHYCCKHX CPEACTB
SIBJISISTCSI UCTIOJIb30BAHUE COCTABHOTO CKA3yEMOTrO,
[C BCIIOMOTATCIBHBIN IIAr0J MEPSAACT 3HAUCHHS
Havana ACUCTBHUS, CMBICIOBOM KE I1aroj MOKET
BCTpEYaThes Kak B popMe HHOUHUTHBA.

B omo epems 6 Opyeoil komuame, 6eposnmHo
ynaeutu, 3axpuuan pedenox; Jlapva Anexcano-
POBHA NPUCTYULANACH, U JUYO ee 80PY2 CMIHU-
aocw [3]

At that moment in the next room a child began
to cry; probably it had fallen down. Darya
Alexandrovna listened, and her face suddenly
softened |4].

TaK U MPHYACTHUS:

U Kopcyneruit 3aeanvcuposaln, ymepss wae,
MPAMO HA HMOANY 6 Je6OM Yery 3d.bl, NPUeOeapU-
easa: «Pardon, mesdames, pardon, pardon,
mesdamesy... |3].

And Korsunsky began waltzing with measured
steps straight towards the group in the lefi corner,
continually saying, «Pardon, mesdames, pardon,
pardon, mesdames ... |4].

Hcnonp3oBanue npuuacTUl SABISCTCS OJHUM
M3 OCHOBHBIX CIOCOOOB mepeaadyd WHXOATUB-
HOCTH:

Ona nonoscund, coeHysuiy, 1eeyio pyxy Ha
€20 Nieu0, U MANECHLKUE HOICKU 6 PO306bIX OauL-
Maxrax 6vlcmpo, 1e2Ko U MEPHO 3a06U2ANUCH 8
Maxm My3viku 10 CKOIb3IKOMY naprkemy [3].

Bending her left hand, she laid it on his
shoulder, and her little feet in their pink slippers
began swiftly, lightly, and rhythmically moving
over the slippery floor in time to the music [4].

Eme nprvep:

H oname ['puwa nodcynyn 20108y noo ee
PYKY U NPUCTOHUACH 20J1080H K €e NIAmbI0 U
3acusan 2opoocmuio 1 cuacmeem |3].

And again Grisha poked his little face under
her arm, and nestled with his head on her gown,
beaming with pride and happiness |4].
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Caeayer noMuuTh 0 TOM, uto Karcropus CIJ]
TECHO CBSI3aHA C KATCTOPHEH BHJA M HC MCHEE TeC-
HO ¢ Kateropucti BpeMeHu. dopma 11aroaoB HHXO-
aruBHOTO CI'Jl BHIpa’KeHA MPOIIECALTHM BPEMCHEM,
B aHINTUHCKOM $SI3BIKE UCTIONB3YeTCs (hopMa mpoLe -
mrero BpeMenH Past Simple:

«/la, on cuacmaue u 0ogonen!- nooymana
ona, — a a?!. H sma oobpoma npomuenas, 3a
KOMOPYIO 6ce max J00sm e2o 1 X6anam, 5 HeHd-
sudcy amy e2o dobpomyy, — nodymaia oHa. Pom
ee colcancs, MYCKYI Wexu 3ampiccs Ha Npaegoll
cmopoHe 01edH020, HepeHo2o auyd |3].

« Yes, he is happy and content!» she thought;
«while I.... And that disgusting good nature,
which every one likes him for and praises — I hate
that good nature of his, » she thought. Her mouth
stiffened, the muscles of the cheek contracted on
the right side of her pale, nervous face [4].

B mannOM npuMepe ceMaHTHKY HHXOATHBHOCTH
nepeaact koHTekeT. [locaenosarenbHOCTE ACH-
CTBHUH, OMHMCAHHBIX B CUTYALIHH, XapPaKTCPHUIYET
Havamo ACUCTBUS 3ampscesa (contracted).

Hpyro#i npumep:

Ma, Anabun oasan 06ed nHa cmexisHHbIX CMO-
aax, oa, — u cmoawt neau: Il mio tesoro, u ne Il
mio fesoro, a YmMo-mo JyyuLe, u KaKue-mo MaieHob-
Kue epauHduKl, i OHU JHCe JHCeHUUHDBLY, — 6CHO-
munan on. Inaza Cmenana Apradvuua geceno
sabnecmenu, u OH 3adymaici, yividasacs [3].

Yes, Alabin was giving a dinner on glass
tables, and the tables sang, 1l mio Tesoro — not 1l
miotesoro though, but something better, and there
were some sort of little decanters on the table,
and they were women, too,» he remembered.
Stepan Arkadyevitch's eyes twinkled gaily, and
he pondered with a smile [4].

B panHOM mpumMepe, Kak v B PEAbLAYINEM, Oe3
MPEALICCTBYIOMICIO KOHTCKCTa HEBO3MOXKHO Tepe-
JaTh UHXOATHBHOCTb, H MPCATOKEHHS MOKHO OBLITO
Ob1 mepesectH Kak: {aza Cmenenuna Apraodvegu-
ya Onecmenu, U OH PA3ZMBIULISIL.

PaccmoTpum emie HEeCKOMbKO MPUMEPOB, Kak
MOXET BBIpaxatbcs popma 3abnecmeny B aHIIHN-
CKOM S$I3BIKE C MCMOIb30BAHUEM KOHTCKCTYATbHBIX
CPEACTB.

B mo epemsa xax on nooxooun x Heil, kpacu-
8ble_2na3d _eco 0cobenno HedcHo 3abaecmen, i
C 4Ymb 3aMEmHOI0 CHACMAUGOI0 U CKPOMHO-MOD-
arcecmeyrouero yivlbroil (max noxasaioce Jleeu-
HY), ROYMUMENbHO 1 OCHIOPONCHO HAKIOHACH HAO

Helo, OH NPOMAHYI eli c60I0 HeDONLULYIO, HO WU~
POxryio pyky [3].

As he approached her, his beautiful eves shone
with a specially tender light, and with a faint,
happy, and modestly triumphant smile (so it seemed
to Levin), bowing carefully and respectfully over
her, he held out his small broad hand to her |4].

Cmenan Apradvuy, 3HaAGWLT YIce OUEHO, 4mO
Jeeun Ovi1 6nr061eH 6 eco ceoauenuyy Kumu,
Yyms 3dMEmHO YAbIOHYACH, U 2Na3d €20 6eceo
sabnecmenu |3].

Stepan Arkadyevitch, who had long known
that Levin was in love with his sister-in-law, Kitty,
gave a hardly perceptible smile, and his eyes
sparkled merrily [4].

O6paTuM BHHMaHHC Ha AOCTATOYHO Pa3HO-
00pa3HOE HCIOIB30BAHHUE JEKCHIECCKHX CPEACTB!
raaronel twinkle, shine, sparkle.

Bo3MoOKHOCTH BBIPaXKECHUSI CCMAaHTHKH HHXO0A-
THUBHOCTH PA3IMYHBIMHU CIIOCOOAMH MOKHO YBUACTb
MPH aHATH3E MEPEBOJA OJHUX M TEX XKE I[T1aroJioB,
BCTPCUAOLINXCA B PA3HOM KOHTeKCTe. PaccmoTpum
MPUMEPBI € [TAroJIoM 3a0YMAMbCs.

OroHnuue eazemy, 6mMopyr 4auiky xoge u rka-
a4 ¢ MACIOM, OH 6CHAN, CHIPAXHYI KPOULKY Kd-
qaua ¢ ACUNema U, pacnpaeus WUpOKYio epyov,
PAdOCMHO YAbIOHYICA, HE 0MmmOo20, 4mob y Hezo
Ha Oyuie 0bL10 YMo-HUOYOb 0COOEHHO NPUIM-
HOe, — pAOOCHIHYIO YIbIOKY 8bI36AI0 XOpouiee
nuujegapenue.

Ho sma padocmuas yielbra cetiuac e Ha-
nomuuId emy ece, u OoH 3a0ymaica |3].

Having finished the paper, a second cup of
coffee and a roll and butter, he got up, shaking
the crumbs of the roll off his waistcoat; and,
squaring his broad chest, he smiled joyously:
not because there was anything particularly
agreeable in his mind — the joyous smile was
evoked by a good digestion.

But this joyous smile at once recalled
everything to him, and he grew thoughtfull [4].

B nanHOM mpuMeEpe HCTOIB3VIOTCS JICKCHKO-
IPaMMaTHUCCKUE CPCACTBA, & UMCHHO COUCTAHHUE
I7arojia ¢ HMEHHOHW YacThlO, B HAIIECM Cydac
MPHUIATATCIBHBIM, KOTOPOC U MEPEIACT 3HAUCHHUE
3a0ymamuvcs. YIOTpeONICHUE TAKOTO POAa CPEACTB
JOBOJIBHO YACTO BCTPCUACTCS B AHITTHHCKOM SI3BIKC.
Eme npumep.

Cmenan Apraovuy 3adymanca [3].

Stepan Arkadyevitch became thoughtful [4].
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PaccmoTpum creaviomue aBa mpuMepa ¢ ria-
TOJIOM ponder, KOTOPBIHA MOYKHO TIEPEBECTH HA PyC-
CKHH SI3BIK KaK PasMBILLIATh, T. ¢ H3HAYAIBHO CE-
MaHTHKA HAYHHATCIBHOCTH OTCYTCTBYET, XOTS 3TOT
[71aron JOBOJBHO YaCTO MCTONB3YETCA NPU HHTCP-
MPCTALUN CEMaHTHKH TT1aroNa 3a0yMamscsl.

Obronckuti kax 6yomo 3aoymanca |3].

Oblonsky seemed to ponder [4].

B nmpuBeacHHOM BBILIE TPUMEPE PYCCKHN Ba-
PHAHT OTpaKACT 3HAUYCHHE Pa3MblLITh. Cneayro-
LU IpUMeEp.

Veuoae yxoouewyrw Kumu u mams, ecmpe-
yaeuLylo ee na cmynenvrax, Jleeun, pacxkpacies-
wuiics nocie Obicmpoco O6UHCeHUsl, OCHANOGIUI-
ca u 3a0ymanca |3].

Catching sight of Kitty going away, and her
mother meeting her at the steps, Levin, flushed
from his rapid exercise, stood still and pondered
a minute [4].

B nanHOM mpumepe TpOCNIEKUBACTCS TECHAA
B3aHMOCBS3b BCEX INArojoB, KOTOPHIC SBIISIOTCS
OJHOPOJHBIMH CKA3yECMBIMH, BEIPAKCHHUE MTOCTICAHE -
IO 300yMamvCs HEBO3MOXKHO O€3 HCIIONb30BAHUS
00CTOATENBCTBA BPEMCHU pondered a minute, 410
MPOAUKTOBAHO YCIOBUAMH KOHTEKcTa. Jpyro
nmpuMep:

«Hy marx umo axc? Hy u nuueco. Mue xopouto,
u et xopoutoy.. M on 3adymanca o mom, 20e emy
OKOHYUMDb HblHewHUH eevep [3].

«Well, what then? Oh, nothing. Its good for
me, and good for her.» And he began wondering
where fo finish the evening [4].

M5! BHOBB CTAJIKHUBACMCS C HCMOIb30BAHUEM
COCTaBHOIO CKAa3yeMOTo MpH Mepeadc CCMaHTHKH
nHxoatuBHOCTH. [ aron sadymamucs nepenact 31a-
YCHHC 3aUHTCPECOBAHHOCTH: 300YMAICS O MOM, 20e
eMy OKOHYUMb HbIHeUHUI gevep, U B JAHHOM CIIy-
Yyac MEePeBOA OTPAKACT 3TO 3HAYCHHE COCTABHBIM
cKaszyeMbeIM began wondering, 1To ObLIO OBl He-
BO3MOJKHBIM C HCIOIB30BAHHCM rinarona think.
Kpowme Toro BrIGOp repyHaus wondering moxuep-
KHBACT ATUTCIBHOCTh ACHCTBHS, €T0 MPOTSKCH-
HOCTb B ONIPCICICHHBIN MEPUO BPEMCHH.

[Tpu nepenasic ceMaHTHUKH HHXOATHBHOCTH BO3-
MOKHO U YIIOTPEOICHHE (PPa3eoiornuecKux 000POTOB:

Huxonati depnyn weeti u 3adymanca |3].

Nikolay jerked his neck, and sank into
thought |4].

Takum 06pazoM. MBI BUIHM, YTO B 3aBUCHMOCTH
OT KOHTCKCTA CCMAHTHKA HAYHHATCIBHOCTH OJHOTO

M TOTO K€ ITIaroja MOKET ObITh IEPEaaHa pasaud-
HBIMH CPEACTBAMH, YAIIC BCETO JICKCHKO-TpaMMa-
THYCCKUMHU.

PaccmoTpum ciaeayiomue npuMepsl ¢ rIaroaioM
3aKpUHAMD.

— Viioume, yiioume omcrooa! — saxpuuanra ona
elje npoH3UmeNbHee, — U He 2060puUme MHe Npo
eauiu yenewenus, npo eautu mepzocmu! |3].

Go away, go out of the room!y she shrieked
still more shrilly, «and don't talk to me of your
passion and your loathsomeness.» [4].

Ucnons3osanue rnarona shriek oOyCa0BICHO
koHTeKCTOM. CaM mo ¢ce0c OH MOXKET OBITh TEpPe-
BCJCH HA PYCCKHH SI3BIK U MPOCTO KAK KPUYAMb.
OnHako B paccMarpuBacMOM HaMH MpUMEpE ACH-
CTBHSI MIPOUCXOIAT MOCICAOBATCIBHO, IPAMas PCUb
pasphIBACTCS CIOBAMHM ABTOPA — 3AKPUUAIA — UTO
M YKa3bIBACT HA HAYANO ACHCTBHUSA. AHAJIOTHMUYHBIN
MPUMED:

— Buvl mHe eadku, omepamumeivbHvl! — 3aKkpi-
yaua oHa, eopayacs ece Oonee u bonee. — Bautu
caesvl — 600a! Bor nuxozoa we niobuiu meus; 6
sac Hem Hu cepoya, Hu Oaazopoocmeal Bovl mue
Mep3KU, 2a0KlU, YYHCOil, Od, uyxcoii! — ¢ 601bt0 U
3710000l NPpOUHeCId OHA IMO YHcaAcHoe 01 cebs
croeo uyoicoii [3].

«You are loathsome to me, repulsive!y she
shrieked. getting more and more heated. «Your
tears mean nothing! You have never loved me;
you have neither heart nor honorable feeling! You
are hateful to me, disgusting, a stranger — yes, a
complete stranger!» With pain and wrath she utte-
red the word so terrible to herself — stranger [4].

Ucnonb3oBanue riaarona shout (kpudarp) Tak-
JKE BO B3aHUMOCBS3U € MPSIMOM PEUYBIO BBIPAKACT
CCMAHTHKY HAYHMHATCIBHOCTH.

Huronaii Hlepbayxuti, 08600poousiii 6pam
Kumu, ¢ xopomenwvkoii dicaxemie u Y3Kux nama-
JIOHAX, CUOeN ¢ KOHbKAMI HA HO2AX HA CKAMeTliKe
u, yeuoae Jlesuna, saxpuuan emy: — A, nepewiii
pycexuii konvrobexcey! Jlagno au? Omauunbiii
ze0, naodesaiime dce KoHvKu |3].

Nikolay Shtcherbatsky, Kitty's cousin, in a
short jacket and tight trousers, was sitting on a
garden seat with his skates on. Seeing Levin, he
shouted to him: «Ah, the first skater in Russial
Been here long? First-rate ice — do put your
skates on.» |4].

PaccmoTpum mpumepsl ¢ IIarojioM 3de060-
pums:
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— Jlnunnaa ucmopusa. A paccrasxcy xoeda-wu-
0yow, — crazan Jleeuwn, HO ceiiuac oce cman pac-
crazvieamn. — Hy, xopomro cxaszamv, 2 y6eoun-
CSl, YMO HUKAKOU 3eMCKOTI OesImeibHOCMU Hem U
Obimb He MOJCem, — 302080pUIL OH, KAK DYOmo
KmMo-mo cefiuac oduoen €20, — ¢ 0OHOU CMOPO-
HBI, USPYUWLKA, USPAIOm 6 Nnapidmenm, a s Hi 00-
CMAMOYHO MON0O, HU OOCMAMOYHO CMmap, 4mo-
Ob1 306a61ambea uepyuikamu, a ¢ opyeoi (ou
SAUKHYIC) CIMOPOHDI, 3MO — CPedcmeo 0l ye30-
HOTL coterie Haxcusams OeHviconki [3].

«lts a long story. I will tell you some time,»
said Levin, but he began telling him at once. « Well,
to put it shortly, I was convinced that nothing was
really done by the district councils, or ever could
be,» he began, as though some one had just
insulted him. «On one side it’s a plaything; they
play at being a parliament, and I'm neither young
enough nor old enough to find amusement in
playthings; and on the other sidey (he stammered)
«it’s a means for the coterie of the district to make
money [4].

UcnonreszoBanve npu nepeBoae rnarona begin
ONpeaesIeTCS KOHTEKCTOM, T.€. PE4b HIACT O TOM,
YTO aBTOP HAYMHACT PACcCYKIarh O BOIHYIOIICH €ro
npobaeme.

Haubonee vacTeiM mepeBoIOM IIarona 3aroBo-
PUTB SIBISIETCS KOHCTpYKLWMs begin + talking/ speaking,
rac begin mepenacT ceMy HaMMHATCIBHOCTH, a Te-
PYHIHH SBISICTCS HOCHTEIEM OCHOBHOTO CMBICITIO-
BOTO 3HAYCHHI.

Jeeun 6300xuyn. On eécnomuun o bpame Hu-
Konae, i emMy Cmano Co8eCmHO i OONLHO, U OH HA-
xmypuics; o QOnOHCKUN 302060PUL O MAKOM Npeo-
Meme, KOmopulil mom Hac dce omenex eco [3].

Levin sighed. He remembered his brother
Nikolay, and felt ashamed and sore, and he
scowled; but Oblonsky began speaking of a
subject which at once drew his attention |4].

Eme npumep.

Bponcxuit nocmompein ¢ yougienuem Ha KHA3s
CEOUMIL MBEPObIMIL 2NA3AMU U, YYMb VIbIOHYEULICD,
momuac oice 3acogopui c¢_epauueii Hopocmon
0 npedcmoswem Ha 0yoyuet Hedele OONbULOM
oane |3].

Vronsky looked wonderingly at the prince with
his resolute eyes, and, with a faint smile, began
immediately talking to Countess Nordston of the
great ball that was to come off next week [4].

Hpyroii mpumvep.

Ho zamemus, umo auyo Kumu monwvko ewipa-
AHCCHUEM OmuaaHUs U YOUGIEeHUS OMEEMUNLO HA
ee YIvlOKY, OHA OMEEPHYIACL OM Hee U 6eCelo
saeogopuna ¢ opyeoio oamot [3].

But, noticing that Kitty only responded to her
smile by a look of despair and amazement, she
turned away from her, and began gaily talking to
the other lady |4].

PaccMmoTpeB npuBeIcHHBIEC BBILIC CIyYaH YIIOT-
pcONCHUS CCMAHTUKH MHXOATHBHOCTH, MBI MOJKEM
cAcnaTh BBIBOA O TOM, UTO HaubolIee 4acTo MpHu
nepeaadc JAHHOW CEMAHTHKU C PYCCKOTO S3bIKA Ha
AHITTUUCKUI UCHOJB3YIOTCS JEKCHKO-TPaMMAaTH-
YECKHE CPEACTBA, IPAMMATHYCCKUH KOMIIOHCHT KO-
TOPBIX, KAK H CEMY HAYHUHATCIBHOCTH, MEPCAAOT
[aronel fo begin, fo start. YnorpeOncHUE TEKCH-
YECKUX CPEACTB BO3MOMKHO MPH OUYCHL TCCHOM B3a-
HMOCBA3H C KOHTCKCTYaIbHBIMH CPEACTBAMH. KaK
B C/Iy4ae C raarojamu fo ponder, to shriek, to shout.
Eme oanuM criocoboM SBIAETCS UCTOIB30BAHUEC
(dpascosoruuecKux 000POTOB.
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Pe3some

Makanana opsIc TiliHAETi eTiCTIK ®peKeTiHiH dacTaMa-
IIBULIBIK, TOCII KapacThIphUIFaH. AFBUINILIH TiliHgeri EOb
TOCLIIHIH CEMaHTHUKACKIH Tallay KeITipijreH.

Summary

The article regards the inchoative verbal mode in the
Russian language and ways of its semantics representation in
English.

91




